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Costin POPA 

Prezenţa lui Ioan Holender, d irectorul Operei de Stat d in  
Viena, la conducerea artistică a Festivalu lu i  International 
"George Enescu" încă d in  2003, a însemnat, printre multe 
altele, şi îmbogăţirea afişului manifestări i bucureştene cu titluri 
de operă reprezentate scenic, semiscenic sau în concerte l irice. 
Aşa încât, la actuala ediţie, a XIX-a , chiar un întreg ciclu a fost 
dedicat "Operei şi baletu lu i" .  Mai mult decât atât, primului  teatru 
naţional de gen i s-a acordat onoarea, pentru întâia oară în 
istorie, de a deschide festivalu l .  Serata inaugurală a programat 
spectacolul Oedipe, precedat fi ind de tradiţionala conferinţă de 
presă şi de lansarea volumului  Ludovic Spiess, scris de 
semnatarul acestor rânduri şi apărut la Editura Curtea Veche, 
un omagiu adus marelui  şi regretatului tenor, primul d irector 
postrevoluţionar al festivalu lu i  enescian .  

"Oedipe" 

1 

Producţia francezului Nicolas Joel a văzut luminile rampei anul trecut la Theâtre 
du Capitole d in Tou louse. Mult aşteptat într-un Bucureşti avid de noi montări ale 
lucrării capitale a lui George Enescu , spectacolul era chemat să înlocuiască stu­
foasa şi supertehnicizata mizanscenă a lu i  Petrică Ionescu, greu de construit şi 
imposibi l de întreţinut. Cu Joel ne-am îndreptat către cealaltă extremă. Viziunea 
lui regizorală se înscrie într-un teritoriu clasic, cu simbolistică ce sugerează vechea 
Eladă. Coru l este dispus pe gradene şi decoruri le (Ezio Frigerio) trimit spre temple 
sau coloane greceşti . Departe de a avea aglomerări le şi. .. pirotehnica lu i  Ionescu, 
concepţia este mai degrabă min imal istă , fără să atingă însă esenţial izări le unu i  
Robert Wilson . O tălmăcire, s-o numesc, acceptabilă, dacă n-ar fi fost însoţită de 
un surprinzător statism. Nu numai corul face practic figuraţie, dar ş i  eroii au miş­
cări le reduse la min imum, aşa încât spectacolu l ,  tragedia,  capătă pronunţată tentă 
oratorială, departe de intenţia compozitoru lu i .  Ideea de cor antic nu este nouă, 
a existat şi în concepţia legendară a lu i  Jean Rânzescu , autorul regiei la premiera 
românească din 1 958, dar atunci coriştii erau "ascunşi" la baza unui platou care 
concentra personajele şi unde se juca în voie. Acum - şi mai surprinzător încă -
expresivitatea eroilor a fost lăsată pe plan secundar. În atari condiţi i ,  marea calitate 
a mizanscenei a rămas această lăsare a sonuri lor enesciene în l iberă respiraţie. 
Figu�i le interpreţilor, gestica, exprimau însă mult prea puţin .  

In  schimb, scena Sfinxului mi s-a părut de o forţă dramaturgică ieşită din comun . . .  
ch ip împietrit de gh ips, cu ochi de tăciune aprins, si luetă zămisl ită de măruntaiele 
Geei ,  cu aripi-văluri negre ce se întind ameninţător pe toată deschiderea scenei, 



în crescendo-u l instrumental .  (Susţinere muzicală exemplar ghicită de regizor. ) 
Gradenele se înroşesc ( lumin i  Vinicio Cheii) , pare că iadul a i rumpt pe Pământ, 
până când monstrul dispare în acelaşi infern din care a venit. Este marele moment 
al lu i  Joel , al autoarei costumelor Franca Squarciapino. 

Porn ind de aici , real izatori i au defin it cea mai importantă cheie a spectacolu lu i .  
D in  alternanţa de tânguiri (pe note acute şi grave) a le creaturii muribunde ("Viitorul 
va grăi dacă, murind, Sfinxul plânge din cauza înfrângerii sau râde victorios"), 
pentru finalul operei ,  Joel a ales-o pe u l tima. Oedipe, izbăvit, î i  urmează Sfinxu lu i  
în  străfunduri .  Apoteoza nu-i mai  aparţine. Nu am aderat la idee, deşi regizorul 
avertizează asupra ei şi o susţine prin cenuşiul care domină şi presează încă de 
la început. O austeritate cu care el imină chiar şi veselu l  dans ritual de la naşterea 
fiu lu i  lu i  Laios şi al locastei .  

Baritonul Franck Ferrari ,  singurul solist-oaspete, posedă vocalitatea rolu lu i  
până la un punct. Actul al  I I I -lea , cu dezlănţuiri le sale de teribi lă forţă, î l  găsesc 
privat de dramatism în glas. David Ohanesian îl ave? ca dar nativ şi înzestra cu el 
întreg comentariu l ,  prefigurând dezastrul eroulu i .  In marea scenă a orbiri i era 
copleşitor. Deşi Ferrari mânuieşte fraza muzicală în pur spirit francez şi declamă 
bine, filonu l  tragic îi l ipseşte. La al doilea spectacol ,  rolu l  titular a revenit baritonulu i  
Ştefan lgnat, ajuns la a 23-a interpretare a partituri i .  Din distribuţie, remarca se 
îndreaptă şi către mezzosoprana Ecaterina Ţuţu, Sfinx cu sunete abisale şi unduiri 
strălucitoare în glas. Stăpân pe partitură, cu diversitate de nuanţe a fost Coru l 
Operei Naţionale aflat sub bagheta maestru lu i  său de-o viaţă , reputatu l Stel ian 
Olariu .  La pupitru , elveţianul Oleg Caetani a condus cu şti inţă a gradualu lu i ,  a d ina­
micii spectacolu lu i ,  fără multe detal i i  introspective. 



"Otello" 
Dacă la editia anterioară a Festivalului , ansamblul l i ric invitat a fost cel d in  

Timişoara, în 20'o9 a venit rândul colegi lor de la Opera Naţională Română d in  
Cluj-Napoca să viziteze Bucureştiul . A fost aleasă o producţie de dată recentă, cea 
a lui Mihai Măniutiu cu Otel/o. 

Pentru mine, 'gândirea cunoscutului şi apreciatu lui regizor vizavi de capodopera 
verdiană s-a situat în teritoriul contradicţiei ,  atât prin d iferenţele conceptuale dintre 
primul act şi următoarele cât şi prin detal i i le de atmosferă cu care a pigmentat 
trama. Dacă la început suntem introduşi în ambientul unei camere de comandă de 
navă (marină, probabil ,  dar poate şi spaţială , gen "Star Trek") ,  p l ină de ecrane de 
radar şi alte instrumente tehn ice, apoi decorul se abstractizează , se atemporali­
zează , ceea ce e mult mai bine. Există câteva elemente absolut frumoase, vitral i i  
sti l izate de inspiraţie Tiffany sau fundaluri atent desenate de scenograful Valentin 
Codoiu. Dar marea lui reuşită stă în desenul şi coloristica bogatelor costume de 
epocă , aflate însă în evident conflict cu decorul, cel puţin al  primului act. 

Măniuţiu a găsit de cuviinţă să introducă în scena corului "Fuoco di g ioia" ele­
mente rituale de inspiraţie extrem-orientală (?!) , apoi d iverse simboluri - destul de 
stângace - au complicat exprimarea actului secund . Mă gândesc la statuile feminine 
luminate feeric la început, dar apoi aruncate, rând pe rând, în întuneric de către un 
Otello pentru care drpgostea faţă de Desdemona se estompase în urma intrigilor lui 
lago. Cam simplist! In fine, nepotrivită mi s-a părut sinuciderea în masă a gărzilor 
Maurului la moartea acestuia. Probabil făceau parte din aceeaşi . .. sectă. 

Un spectacol a cărui distribuţie este impregnată cu artişti oaspeţi este susceptibi l  
de a nu fi pregătit în amănunţime. Sau cel mult pe fugă. De aceea am avut senzaţia 



că doar interpreta Desdemonei, soprana Carmen Gurban, s-a pliat pe de-a-ntregul 
personajului .  Foarte rigid şi inexpresiv a fost îndeosebi Franca Farina (Otel/o), după 
cum de la Alberto Gazale (/ago) aş fi aşteptat o impl icare mai profundă. 

Tenorul Farina nu se mai află la prima tinereţe. Faptul nu e important, şti ind 
că solicitantul rol titu lar nu poate fi abordat decât după ani şi ani de carieră . Numai 
că americanul a depăşit zenitul şi faptul se simte. Vibrato-ul accentuat al notelor 
acute este supărător, deşi ec/at-ul sunetu lu i  există, ca de altfel pe întregul ambitus. 
Vocea afişează volum şi penetranţă . Baritonul Gazale a fost într-o formă optimă, 
cu emisie de g las t ip ic ital iană, în care nuanţări le subti le, insinuante se pot d iver­
sifica. Am admirat la Carmen Gurban frumoasa l in ie de conducere a vocii în "aria 
Salciei" şi Ave Maria din actul al IV-lea. 

Deşi experimentat, d irijorul Miguel G6mez-Martfnez nu a reuşit să prevină 
negl ijenţele coru lu i  în marea scenă a furtun i i  ce deschide opusul şi nici derapajele 
suflători lor. A conceput însă bine secvenţele de ansamblu şi a urmărit cu atenţie 
interpreţ i i ,  chiar cu preţul unor variaţi i de tempi ce au alterat, pe alocuri , cursul fluid 
al spectacolulu i .  

"Manon Lescaut" 
Când soprana Daniela Dessi a rostit sonor, dar cu simplitatea şi modestia 

personaju lu i ,  prima ei frază , "Manon Lescaut mi chiamo", am fost sigur că voi asista 
la o seară specială ,  datorată unei voci tipic ital iene, cu autentică înţelegere a tex­
tulu i ,  a mesajulu i  puccin ian.  Marii cântăreţi se recomandă de la întâia rostire .  
Registrul central al  glasu lu i  artistei este cel care, prin sunetul p l in ,  pătrunzător, cu 
culori pe care le-am asemuit cu cele a le faimoasei Renata Tebald i ,  îi defineşte 



personalitatea de vocalistă . Frazarea este inspirat condusă, fără excesele veriste 
către care ar fi putut s-o îndrume unele viziun i ,  deru lată cu mult bun gust şi con­
vingere în cânt. Ca şi în jocul scenic deloc extrapolat, natural şi expresiv. Daniela 
Dessl priveşte cu mândrie în urmă la o carieră de cea 30 de ani, desfăşurată în 
cele m�i _mari teatre l irice ale lumi i ,  în compani i  i lustre. Sigur că, după un parcurs 
bogat ŞI mtens, semne de uzură se insinuează în zona acută a g lasulu i ,  uşor stri­
dentă şi oscilantă. Dar nu importă. Impresia generală rămâne excelentă . 

Cuplul cu partenerul ei de viaţă, Fabio Armil iato (Des Grieux), se bucură de o 
comunicare scenică ideală , încărcată de acea trăire plină de substanţă, dorită pentru 
împlinirea unui spectacol de operă total ,  în care cântul şi actoria sunt în perfectă 
simbioză. Tenorul Armil iato este maestrul frazelor largi ,  expresive, profund încărcate 
pasional. Faptul că se dăruie cu totul ,  fără rezerve, îl face să uite câteodată de dozajul 
optim al unui rol greu şi , mărind debitul de voce, ajunge la micşorarea valorii unor 
note înalte. Este finalul (Si natural acut) ariei "Nof Pazzo son! Guardate . . . " din actul 
al I I I-lea care, la al doilea spectacol, a trebuit să fie scurt, răpind desenului melodic 
culminaţia ardentă. Foarte versat, Armi l iato a ştiut să mascheze momentul .  

Daniela Dessl şi Fabio Armi l iato au fost motorul unu i  spectacol frumos, pe cât 
de luxuriant în primele două acte, pe atât de esenţializat în celela lte două. Notez 
aici real izatori i :  Anda Tăbăcaru Hogea (regia), Cătăl in Ionescu Arbore (decoruri, 
costume, lumin i ) .  

Oaspetele blond şi cu alură de top model a fost d irijoarea canadiană Kerri-Lynn 
Wilson,  sigură pe baghetă şi încl inată către o lectură avântată, cu sonorităţi 
câteodată prea masive. Cu asemenea premise, spectacolul a avut energie, dar 
mai puţin rafinament. 

"Macbeth" 
Stilul regizoral al lui Petrică Ionescu se recunoaşte de la bun început. . .  abundenţă 

de planuri ,  detaliere mil imetrică, avalanşă de idei şi simboluri , amestec de sti luri, 
d imensionări cinematografice, figuraţie masivă, decoruri multe, montare complicată. 
Un stil destul de rar întâlnit în ziua de astăzi , el aparţinând deceni i lor trecute. Este 
firesc ca o asemenea mizanscenă să necesite o întreţinere periodică, atentă. Ei bine, 
aici cred că a păcătuit Opera Naţională. Sunt multe momente în Macbeth care func­
ţionează scrâşnit, fără cursivitate şi pericl itează cadraje memorabile. Mă gândesc 
numai la antologica scenă a ţintuirii în lănci a lui Macbeth, cu mişcări complicate care 
acum sunt "căutate" . . .  "ca să iasă". Chestiune de antrenament. Tot în finalul operei, 
decorarea săli i tronului unde va fi înscăunat Malcolm se face cu atâta dificu ltate încât 
stârneşte zâmbete. Oare există un caiet de regie? În rest, am recunoscut mesajele 
regizorului - printre care cel mai odios este "sângele se spală cu sânge" - am simţit 
presiunea ocultă a vrăjitoarelor care controlează spaţiul  şi spiritu l .  . .  

Cei doi georgieni care au întruchipat perechea blestemată, Lado Ataneli 
(Macbeth) şi lano Tamar (Lady), au oferit prestaţii total d iferite. Dacă baritonul inter­
pret al rolu lu i  titular a expus o voce pl ină şi rotundă, cu bună înţelegere a partiturii 
verd iene în sensul l iniei vocale şi accentului dominator (poate mai puţin preocupat 
de exprimarea meandrelor psihologice), soprana a deranjat din cauza intonaţiei 
deficitare, emisiei neplăcute, cântulu i  insonor, adesea aritmie şi imprecis în agil ită­
ţile dramatice ale rolului .  Scena l irică din Splai dispune de o Lady Macbeth cu voce 
ultracompetitivă la n ivel internaţional, S i lvia Sorina Munteanu.  O preferam. 

Spectacolul  a relevat odată în plus glasul important al tânărulu i  Teodor l l incăi 
(Macduff), un tenor care poate derula o frumoasă carieră internaţională, cu condiţia 
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consol idări i  tehnice şi perfecţionării sti l istice. O bună perspectivă se arată şi în faţa 
altui tenor, tot la început de carieră, Liviu lndricău,  interpretul micului rol Malco/m. 
Cu aceleaşi recomandări . 

La conducerea ansambluri lor Operei Naţionale Române, lurie Florea a fost 
de cele mai multe ori prea alert ca să extragă toate sevele din scriitura verdiană. 
Ş i ,  d in  nou, corul s-a aflat la mare înălţime, cu un moment de neuitat în secvenţa 
"Patria oppressa" d in  ultimul  act. 

"Celan" 
Memoria marelui  poet Pau l Celan ( 1 920-1 970) a fost evocată în festival prin 

opera compozitoru lu i  german Peter Ruzicka şi, în egală măsură, printr-un simpozion 
organizat în colaborare cu Societatea Germaniştilor d in România şi cu Centrul de 
Cercetare şi Excelenţă "Paul Celan" al Catedrei de l imbi şi l iteraturi germanice a 
Universităţii d in Bucureşti .  

La Opera Naţională s-a reprezentat versiunea semiscenică a apusulu i ,  chiar sub 
bagheta compozitorului .  Pregătirea muzicală a aparţinut însă dirijorului Vlad Conta. 

Câteva gânduri ale lu i  Peter Ruzicka mi se par relevante: "De câtăva vreme, 
poezi i le lu i  Paul Celan mi-au devenit foarte dragi .  Ele rel iefează extrem de clar 
răni le secolu lu i  XX şi tematizează raportul d intre estetică şi realitate, într-un mod 
cu adevărat orig inal .  Din momentul în care le-am citit, m-am simţit, ca artist, extrem 
de legat de istorie şi de obl igaţia socială rezultantă. [ . . .  ] Fundalul istoric al hăituirii 
şi distrugerii oameni lor prin holocaust este actual în orice moment. Opera mea este 
dedicată jertfelor secolu lu i  XX" . 

Se intenţionează ca opera Ce/an de Peter Ruzicka să fie montată în vi itorul 
apropiat pe scena bucureşteană.  




